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Derewel ana
] Yuhana
so vinde mo slala cew awan

Adakay way po deftere a anan

Yuhana a vinden ayak derewel a anan na, ana
do a Yesu ahay a egliz a inde. A varan atan moagala
Sa palay zek ahay a wulen a tinen inde, aday a
dakan atan anan do ss mungwalay ahay tinen inde
a wulen a tinen.

Nga sa 'am ahay
Aja'am (1-3)
Adofan apan ana didek (4-13)

Yuhana a jan 'am ana do ss egsliz ahay

1 Nen Yuhana do maced awan, ns vindek ayak
anakiken, uwar a Mbsrom ss walay anan ata, aday
ana gwaslay anak a nen so polay atan ts didek a
ataya re. Sos peslay kwanay ns nen dskdek bay,
ona do sa san didek a Mbsrom ahay fok, ts palay
kwanay re. 2Ns pslay kwanay aday na, anga didek
ata winen a mivel a nuko inde hana, aday i njahay
uda sa coy.

3 Babay a nuko Mbarom ts Yesu Almasihu, wan
anahan, ta gak uko sumor a tinen, d4 gan atan i
zek wa lele, t3 varak uko anjahay zay. Way ataya
ti terak uko and manuko do ss perahan azar ana
didek a Mbarom, ts asan zek anahan ata awan.

Sonen zek ahay lele
4 No taslak mivel bayak a te mindel, anga ns
slenek sa joka gwaslay anak ahay inde angal ns
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to perahan azar and didek a Mbsrom, kawa ana
Mbsrom sa jak uko ata awan. > Matanan kutok
mazar uno, way a nen ss vindek ayak hona ata na,
way wiya pe iken bay. Ks slenek anan kwa hena
kabay. Na ja nd, 'am kortek a hwiya: Senuko zek
ahay. 6Da gak matanan cena, a nan sa ja na da
dofak anan apan and 'am a Mbarom a ms baslay
ataya kutok, anga Mbarom a ja na: «Ssnen zek

ahay lele.» Wita ns 'am a kwanay ss slone kurre
ata awan.

Do sa tatak anan way mungwalay aya awan

7Na ja matanan ata na, anga do ss mungwalay
ahay inde hena ps daliyugo bayak awan. Tinen
to ngamak 'am a sa joka Yesu Almasihu na, ks
terak do zanzen a acskan ata itebay. Do matanan
ataya na, tinen do ss mungwalay ahay, aday do
manide ana Yesu ahay kutok. 8 Anga nan kutok,
na wa, gen anan nga ana zek lele. Bina ki sa
lizen anan magwagway si mer su way a manay a
wulen a kwanay ata awan. Abay ki ben ss tema ns
magwagway a kwanay ahay ite asanaw?

9 Senen anan aday na, kak dowan a k3 psrahak
anan azar and atstak way ana Almasihu ss totakak
uko anan ata bay, aday ks zluwek ps coved anahan
wa na, winen k3 japak te Mbarom a bay. ona do
aday winen ns pac pac a psrahan azar ana csved
So atotak way ana Almasihu nd, winen ks japak te
Mbosrom aday ts wan anahan Yesu Almasihu a re.

10Dowan a ka sak a zlak ayak aga kwanay aday a
dakak ikwen anan ns atstak way mbala Almasihu
bay cana, k3 tamihen anan aga kwanay bay. K4 sa
viren anan alay anga sa jan 'am a bay jiga awan.
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11 Anga dowan a ka sak a jan 'am cena, ata ts japak
to winen 4 huwan anahan a sa ga ata inde re.

Andav sa 'am ahay
12Way ahay inde bayak a uno sa jak ikwen ayak.

Ona U no Ss vinde anan avavinde a derewel inde
bay. U no adska hana na, sa zlak ayak aga kwanay

awan. Ata di ja anan 'am ata 1 ide inde 1 ide inde,
aday ata ataslay mivel a msnuko ahay t4 rah wa

lele.
13Do sa egliz a Mbarom ss walay anan a man a

anan anaya ta jak anak ayak 'am.
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